
Remove the Cover
 □ Insert a wood shim or plastic putt y knife on opposite sides of the cover.
 □ Carefully pry the cover off  the posts.

NOTE: Replace any loose posts.
 □ Use a wood shim or plastic putt y knife to remove loose posts and adhesive from the shower base.
 □ Clean the pocket surface using alcohol wipes. Make sure the surface is dry before proceeding.

Retirer le couvercle
 □ Insérer une cale en bois ou un couteau à mastic en plastique sur les côtés opposés du couvercle.
 □ Soulever avec précaution le couvercle pour le retirer des montants.

REMARQUE : Remplacer tous les montants desserrés.
 □ Utiliser une cale en bois ou un couteau à mastic en plastique pour retirer les montants desserrés 
et l’adhésif de la base de la douche.
 □ Nett oyer la surface des poches avec des tampons à l’alcool. S’assurer que la surface est sèche 
avant de continuer.

Retire la tapa
 □ Introduzca una cuña de madera o una espátula de plástico en lados opuestos de la tapa.
 □ Haga palanca con cuidado para separar la tapa de los postes.

NOTA: Cambie los postes que no estén fi rmes.
 □ Con una cuña de madera o una espátula de plástico saque los postes sueltos y el adhesivo de la 
base de la ducha.
 □ Limpie la superfi cie de la cavidad con paños humedecidos en alcohol. Verifi que que la superfi cie 
esté seca antes de seguir adelante.

Tools/Outils/Herramientas
• Wood Shims or Plastic Putt y 

Knives
• Alcohol Wipes

• Cales en bois ou couteaux à 
mastic en plastique

• Tampons à l’alcool

• Cuñas de madera o espátulas 
de plástico

• Paños humedecidos en alcohol
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Replace the Cover
IMPORTANT! Orient the posts properly in the holes on the underside of the cover. Do not force 
the posts the wrong way into the holes.
 □ Insert any replacement posts into the underside of the cover.
 □ Remove the tape from the posts.
 □ Carefully center the cover in the shower base pocket.
 □ Use fi rm pressure to hold the cover in place for one minute.

Remettre le couvercle en place
IMPORTANT! Orienter les montants correctement dans les trous sur le dessous du couvercle. Ne 
pas forcer les montants dans la mauvaise direction pour les mett re dans les trous.
 □ Insérer tous les montants de remplacement dans le dessous du couvercle.
 □ Retirer le ruban des montants.
 □ Centrer avec précaution le couvercle dans la poche de la base de douche.
 □ Exercer une pression ferme pour maintenir le couvercle en place pendant une minute.

Vuelva a colocar la cubierta
¡IMPORTANTE! Oriente los postes correctamente en los orifi cios en la cara inferior de la tapa. No 
force los postes en la posición equivocada en los orifi cios.
 □ Introduzca los postes de repuesto en la cara inferior de la tapa.
 □ Retire la cinta adhesiva de los postes.
 □ Centre con cuidado la tapa en la cavidad de la base de la ducha.
 □ Oprima la tapa con presión fi rme en su lugar durante un minuto.
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